
聖霊を待つ間、使徒たちと共に祈る聖母マリアは、祈る教会の姿を示しました。 
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今週の予定 

                                                                                                         

6 月 28 日(日) 年間第 13 主日 聖ペトロ使徒座への献金 

6月 29 日(月) 聖ペトロ聖パウロ使徒 

7 月 5 日(日) 年間第 14 主日 教会大掃除 

 

聖ペトロ使徒座への献金 （６月２８日） 

 

教皇は毎年、世界各地を司牧訪問します。そして、人々の苦しみや悩みを聞き、優しい笑顔で

力づけ、数々の援助を与えます。キリストの代理者、教会の最高牧者である教皇は、祈りと具体

的な援助を通して全世界の人々にいつも寄り添っているのです。この教皇に心を合わせて、わた

したちも世界中の苦しんでいる人々のために祈りと献金をささげます。教皇のこうした活動のた

めに充てられる聖ペトロ使徒座への献金は、８世紀ごろイギリスでは始まった、大人も子どもも

いちばん小さな通貨の単位である１ペニーを毎年教皇に献金する運動がもとになって世界中に広

まったものです。 

 

姫路地区平和旬間・月間行事 
 

講演会・平和祈願ミサ 

 

   講演のテーマ：「キリスト教徒の平和、フランシスコ聖人が教えた生き方」 

      お話 ： シスター ニコラ （聖フランシスコ病院修道女会） 

    第１回 ７月 ４ 日（土）10：00 より 仁豊野聖マリア病院聖堂にて 

    第２回 ７月１１日（土）10：00 より カトリック相生教会にて 

詳しくは、入口に貼っているポスターをご覧ください。 

 

 

 

 

教会は信者の維持費で保たれています。ご協力をお願いします。 

Nhà thờ được duy trì là nhờ phí bảo trì của mọi người trong cộng đoàn, xin cùng hiệp lực. 

 

 

 

主日のミサ時間 

   (日） 7：00 

10：00 

英語（日）15：00 (第 5 週を除く) 

ベトナム語 第４土曜 19：00 

平日のミサ時間 

火・木・金・土 7：00 

水 18：00 



お知らせ／ Thông Báo  

 

1. 堅信の勉強会について 

   本日のミサ後、受堅信者の勉強会を行います。受堅信者は必ず勉強会に参加してくださ

い。 

Sau lễ hôm nay có giờ học giáo lý thêm sức, người chuẩn bị lãnh bí tích thêm sức cần phải tham 

gia học. 

 

2. 姫路地区平和旬間・月間の行事について 

姫路地区の平和旬間・月間の行事として、講演会・平和祈願ミサを行います。 

   講演のテーマは、「キリスト教徒の平和、フランシスコ聖人が教えた生き方」 

   お話は、 シスター ニコラ （聖フランシスコ病院修道女会） 

    第１回 ７月 ４ 日（土）10：00 より 仁豊野聖マリア病院聖堂にて 

    第２回 ７月１１日（土）10：00 より カトリック相生教会にて 

詳しくは、入口のドアに貼っているポスターをご覧ください。 

 

3. 広島巡礼バス旅行のご案内について 

カトリック平和旬間にあたり、８月８日（土）に広島への日帰り巡礼バス旅行を行いま

す。行程、募集人員、旅行代金など詳しいことは、ポスターやチラシをご覧ください。 

申込みは、旅行代金を添えて教会事務所にお申込みください。 

Nhân dịp Tuần lễ Hòa bình Công giáo, sẽ tổ chức chuyến đi hành hương Hiroshima bằng xe 

buýt thứ bảy 8/8. chi tiết lịch trình, số người tham gia, giá vé, xin xem áp phích và tờ rơi. 

Nộp đơn và lệ phí tại phòng làm việc nhà thờ. 

 

4. 典礼委員会より 

 主日（日曜日）の 10 時のミサの共同祈願で、死者のお名前の読み上げを希望する方は、読

み上げを希望する主日の前日（土曜日）までに、読み上げ台帳への記入を終えてください。主

日のミサ当日の記入では、お請けできません。あしからず、ご了承ください。 

Vị nào muốn tên của người thân đã khuất được đọc trong giờ lễ 10:00 sáng CN để cầu nguyện, 

vui lòng điền vào sổ đăng ký đọc tên trước thứ bảy của CN mà quý vị muốn＊ không chấp nhận 

viết tên vào ngày diễn ra Thánh lễ xin thông cảm. 

 

5 ジョニー神父様が不在中のミサの対応について 

ジョニー神父様が不在中の６月３０日（火）～７月４日（土）までの午前７時のミサはあ

りません。７月１日（水）の午後６時（カレンガ神父様司式）のミサはあります。 

cha Jiony đi vắng từ thứ ba (30/6)~ thứ bảy (4/7)nên không có lễ 7 giờ sáng. Thứ tư 1/7 chiê ̀u có 

lễ Cha Calenga sẽ phụ trách. 

 

6 教会の清掃について 

    本日（第 4日曜日）の教会の清掃は、10～11 地区が担当です。 

Hôm nay CN tuần 4, vệ sinh nhà thờ khu 10~11 đảm nhiệm. 

 


